
Sv. Barbara pri Mariborn. Letošnje 
občinske volitve v občini Koreni so bile jako 
zanimive. Pristaši »Štajerca* so se silno 
trudili, da bi še tudi v novem odboru ohra­
nili prvo besedo, pa so slavno pogoreli. Čujte, 
kako je prišlo do tega. Dne 29. julija smo 
Sli prvokrat na volišče; okoli 80 volilcev nas 
je bilo. Volitev se prične, 10 volilcev je že 
glasovalo, a naenkrat zakriči župan g. Fr. 
Krajnc, da se ne bo dalje volilo. On in naš 
ljubi prijatelj, krčmar Markusch, sta že dolgo 
časa mučkala paragrafe volitvenega reda za 
Štajersko, a na dan volitve sta jih tako slabo 
znala, da so jima morali povedati volilci, 
kaj je prav in kaj ni prav. Njunega znanja 
postav nismo mogli občudovati, pač pa smo se 
čudili njunemu nenavadnemu obnašanju. Ker 
so očka župan hoteli tako, pa smo šli domov. 
Popoldne se je nekaj nasprotnih volilcev 
zbralo v krčmi Markuševi, kjer so vpili in 
kričali, da je bilo groza. Pokazali so, kake 
olike so se naučili iz »Štajerca*. 

Potekla sta dva meseca. Dne 30. sept. 
smo imeli zopet volitve. Da bi pri volitvi ne 
vladal zopet nered kot 29. jul., smo na lastne 
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stroške poklicali komisarja okr. glavarstva k 
volitvi. In res se je druga volitev izvršila 
mirno. Volilcev je bilo blizu toliko kot prvi­
krat. V III. volilnem razredu so prodrli na­
sprotniki, v II. in I. pa so zmagali naši 
možje. Stari župan Se niti v odbor ni prišel. 
Še v zadnjem trenotku so si prizadevali na­
sprotniki z vso močjo, da bi zmagali, pa 
zastonj je bil trud. Veselega srca smo za­
pustili volišče, nasprotniki pa so bili potrti 
in preplašeni. Tega dne niso več tako raz­
sajali kot 29. julija, žalostni propad jim je 
vzel vso korajžo. 

V nedeljo, dne 19. oktobra je bila voli­
tev župana in svetovalcev. Nasprotniki so še 
vedno upali pridobiti za se nekaj naših od­
bornikov, pa naSi možje so stali trdno kot 
skala na slovenski strani. Za župana je bil 
izvoljen z 8 glasi od 12 mladi vrli posestnik 
Franc Šabeder, za prvega svetovalca Jožef 
Kocbek z 11 glasi in za drugega svetovalca 
Janez Krajnc s 7 glasi. V starem odboru je 
bil krčmar Markuš drugi svetovalec, a pri 
tej volitvi je izgubil že to zvezdo. Seveda, 
njemu to ni šlo nič prav v glavo, mi pa smo 
bili v resnici veseli, da smo se na tak lep 
način odkrižali gospodstva moža, ki je po­
sebno letošnje leto že premnogokrat pokazal, 
da je hud nasprotnik duhovščine, učitelj­
stva in vseh krščansko in slovensko mislečih 
Barbarčanov. 

Novega župana imamo, živio novi župan! 
Mlad, zmožen, odločen mož je naš novi žu­
pan, navdušen za našo katoliško in sloven­
sko stvar, zavzet za blagor svojih občanov. 
Vreden naslednik je svojemu rajnemu očetu, 
ki je bil tudi dve dobi župan in ga je za­
voljo njegovega krščanskega in narodnega 
mišljenja spoštovala cela župnija. V pomoč 
ima dva vrla svetovalca, tako pa upamo 
vse najboljše za napredek naSe občine. 

Bogu hvala za to lepo zmago, hvala in 
slava pa tudi vsem zvestim našim volilcem! 
Posebno pohvalo še zaslužijo odborniki Jo­
žef Kocbek, Franc Kocbek in Simon Čučko, 
ki so ostali mož­beseda in se niso udali pri­
tisku nasprotnikov. Ljudje, katerim je evan­
gelij »Štajercev* vse, a vse drugo nič, ne 
bodo več zapovedovali Korenjančem. Tako 
je prav! Sedaj lahko s ponosom pojemo: 

Mi Korenjanci smo korenjaki, 
Nasprotnikom ne vdamo se, 
Slovenski vrli smo junaki, 
Bogu nam zvesto je srce. 

Za blagor svoje domovine 
Gorimo, trudimo se vsi, 
Ljubezen dela nas edine, 
Edinost zmage nam deli. 

Ubrana pot je, pot nam prava, 
Zvesto koiakajmo po njej, 
Slovenska vodi nas zastava, 
Za njo, možje, naprej, naprej I 

Šmarje pri Jelšah. (Kmet — in­
t e l i g e n c a — n a š i p o s l a n c i . ) V 
nedeljo, dne 19. t. m. je zborovalo v Šmarju 
pri Jelšah »katoliško­politično izobraževalno 
društvo«. Društvenega shoda so se vdeležili 
v lepem številu zavedni kmetje iz vsega 
šmarskega okraja. 

Točno ob 3. uri popoludne otvori pred­
sednik J. Krohne zborovanje in pozdravi 
ravno došloga deželnozborskega kandidata g. 
dr. Ivan Dečko iz Celja in vse navzoče. Po­
tem govori o položaju našega kmeta in njega 
organizaciji. 

Vkljub temu — pravi govornik — da 
ima na Spodnjem Štajerskem kmetijstvo v 
vseh svojih panogah jako ugodna tla, moramo 
dandanes reči, da kmet ni samostojen, ampak 
več ah manj odvisen od velikega kapitala. 
To nam spričujejo oni milijoni dolga, ki so 
vknjiženi na kmetska posestva in store kmeta 
odvisnega od upnikov, tako, da posestvo v 
resnici ni več njegovo, ampak njegovih up­
nikov, kaUrim je posestvo zastavil. V te 
dolgove, iz katerih se le težko izkoplje, ga 
je razven drugih nezgod spravila Se nesreč­
nejša svoboda, da se sme zadolžiti celo po­
sestvo in posamezna posestva zopet deliti 
brez konca in kraja, dočim ostanejo vknjiženi 

dolgovi vedno isti. Vsled tega ne uživa do­
bička od svojih pridelkov kmet sam, ampak 
njegovi upniki, ki so ga posebno v prejšnih 
časih brezobzirno odirali s svojimi pretiranimi 
obrestmi. — Izjeme so jako redke. — Ta 
tok so v novejšem času nekoliko zajezile 
naše posojilnice, na Raifeizenovi podlagi usta­
novljene. 

Med tem ko obrtnijski, rokodelski in 
trgovski sloji sami določujejo ceno svojim 
izdelkom oziroma stvarem, s katerimi tržijo, 
narekuje ceno poljskim pridelkom veliki ka­
pital, žitne borze. Ako vzamemo nadalje v 
poštev veliko konkurenco, katero mu dela 
ponarejanje vina in drugih živil, smemo skle­
pati, da bode kmet pred takim konkurenčnim 
navalom težko obstal vkljub svoji vstrajni 
pridnosti. Ni čuda tedaj, ako zapušča kmet 
svojo nepremakljivo last in si išče zaslužka 
po tovarnah, rudokopih ptujih dežel in stopi 
v službo veliktga kapitala. Tako postane 
kmet, ki je navezan na stalno nepremakljivo 
posestvo, nestalen delavec brez doma in last­
nine, ki je preSla v tuje roke. Tu je tedaj 
skrajni čas, da se kmetje organizirajo v kmet­
ske zadruge, kakor imajo tudi obrtniki in 
rokodelci svoje zadruge. Človek brez stalnosti 
je kaj podvzeten za vse, sposoben postaja za 
vsako hudodelstvo. 

Nadalje je naš kmet, ki mirno in tiho 
izvrSuje svoje dolžnosti, katere mu nalaga 
davek in vojaštvo, vkljub slabemu položaju 
jako požrtvovalen. Večina obiskovalcev ljud­
skih, srednjih in visokih Sol se rekrutira iz 
kmečkih slojev. Ljudska šola daje njegovim 
otrokom potrebno izomiko za vsakdanje živ­
ljenje. Iz srednjih in visokih šol prihaja naša 
inteligenca. Ako tedaj kmet žrtvuje svoje 
najboljše moči za srednje in visoke šole, na­
stane na drugi strani za inteligenco, ki je 
izišla iz kmetskega stanu, najsvetejša dolž­
nost, ga za to hvaležno odškodovati in ga 
podpirati v njegovi samostojnosti. In ista 
krščanska načela dolžnosti in pravičnosti, ki 
dajejo in varujejo kmetu dom in ga store 
zvestega Bogu in cesarju, vežejo tudi našo 
inteligenco, če hoče svojo dolžnost izpolniti 
v popolni meri. Ako se je temu izneverila, 
je pretrgala naravno vez in sama sebi izpod­
bila tla. — Krivo je tedaj trditi »kmet s 
kmetom«, ampak »kmet z gospodom«. Huj­
skati stan proti stanu, se ne pravi človeško 
družbo organizirati, ampak jo cepiti v ne­
številne strančice in v medsebojnem boju jo 
privesti do popolnega propada. V slogi je 
moč! — Ako Slovenec združen vstaja, je 
nasprotnika strah. 

Z vidnim zanimanjem so sledili poslu­
šalci posameznim mislim govornika. Veselje 
je prikipelo do vrhunca, ko nastopi gosp. dr. 
Ivan Dečko, katerega zborovalci pozdravijo 
z živahnimi »živijo« klici. 

V poljudnem in jedernatem govoru nam 
je gospod deželnozborski kandidat označil 
naše politično stališče na Spod. Štajerskem. 

Slovenec — pravi gospod govornik — 
je posten in pravičen. Nas Slovencev na 
Štajerskem je ena tretjina, in vsi so davko­
plačevalci. Ako bi se oni milijoni, katere 
plačujejo Slovenci, tudi porabili za Slovence, 
bi se dalo nekaj napraviti. A to gre vse v 
nemške roke za Nemce. Oni imajo vse polje­
delske, rokodelske, meščanske, višje dekliške 
in obrtne Šole itd., a mi nimamo niti ene 
strokovne poljedelske in obrtnijske Šole. Ako 
imajo nemški grajSčaki svoje oskrbnike iz 
nemških Sol, potrebujemo tudi mi iz sloven­
skih Sol fante, ki nam bodo znali gospodariti. 
Talentov imamo dovolj, a Sol nimamo in se 
nam ne dajo. V Celju se je n. pr. zahtevala 
slovenska ljudska Šola na lastne stroške, a 
se ni dovolila. Naši nasprotniki gledajo in 
delujejo na to, da bi mi Slovenci ne mogli 
z njimi na šolskem polju tekmovati. 

Za reguliranje rek v nemških krajih se 
vse stori, nam se do sedaj Se ni regulirala 
niti ena onih rek, ki prizadenejo spodnje­
štajerskemu kmetu toliko škode. In leta in 
leta se potegujemo, da bi se nam reke re­
gulirale, a brez povoljnega vspeha. 

Stari volilni red je za nas jako neugoden. 
Dočim voli okoli 100 veleposestnikov 12 po­
slancev, pride na 60.000 kmetov komaj eden 
poslanec. Tudi tukaj je treba temeljite pre­
osnove volilnega reda, ki bo odgovarjal kmet­
skim zahtevam. 

V Gradcu dosežemo jako malo; z našimi 
nasprotniki se ne da govoriti. Jako prijetno 
bi bilo, ako bi imeli pristopne in pravične 
nasprotovalce; a tega ne nahajamo. Veliko 
delati, a ničesar doseči, je britko za poslanca. 
Naša rešitev ni od Gradca! 

Ako se :mi dvigujemo in vstajamo, se 
dvigujemo z lastno močjo. Da sovražnim 
navalom ne podležemo, treba nam je naj­
večje opreznosti in sloge. Krivično in usode­
polno bi bilo za nas, ako se hujska stan 
proti stanu. Vsi stanovi, delavski in kmečki, 
posvetni in duhovski, se ne smejo med seboj 
prepirati in le na podlagi skupnega delovanja 
se da kaj doseči. Nobeden se ne sme pov­
zdigovati nad drugim in se zabubati kakor 
gosenica. 

Z navdušenimi »živijo« klici so pozdrav­
ljali zborovalci govor gospoda deželnozbor­
skega kandidata, kateremu se je izreklo za 
dosedanje njegovo delovanje enoglasno za­
upnica. Ker ni položaj pred volitvami še 
popolnoma jasen, se ni ničesar določilo in 
sklenilo, kake korake naj bi naši deželni 
poslanci storili. 

Nato se zborovanje zaključi in vsi so 
odhajali z željo: »Še več takih zborovanj!« 

Od Sv. Tomaža pri Ormoža. Bil je 
lep jesenski dan. Doma mi je postajalo dolgo­
časno, vzamem palico v roke in jo uberem 
čez Sv. Tomaž proti Ptuji, da si nekoliko 
ogledam slovenski svet. Mimogrede oglasim 
se na pošti pri Sv. Tomažu in povprašam, 
ali se je morda kdo na božjem svetu spom­
nil moje malenkosti. V svoje začudenje za­
gledam na postni mizi pismo, na katerem se 
je svetil naslov pisan v blaženi nemščini: 
»Gemeindeamt N. An di k. k. Bezirkshaupt­
mannschaft in Pettau.» Mislil sem, da okoli 
Sv. Tomaža žive sami Slovenci, a žal, tudi 
tukaj se nahajajo posilinemci. Zvedel sem, 
da je občina popolnoma slovenska in da še 
dotični gospod občinski predstojnik niti nem­
ški ne zna, in vendar hoče nemški urado­
vati! Ali misli gospod občinski predstojnik, 
da postni uradi ne znajo slovenski citati ? 
O pa Se kak dobro! Naj bi poskusil gospod 
občinski predstojnik pisati slovenski naslov, 
in prepričal se bo, da v Ptuj naslovljeno 
pismo ne bo šlo v Ameriko. To je edina 
občina izmed peterih župnije Sv. Tomaža, 
ki ni vložila prošnje za slovensko vseučilišče 
in nadsodišče v Ljubljani. Čemu neki! — ?! 

Poslovim se torej na pošti in grem dalje 
proti Ptuju. Pridem v občino Bratislavce in 
že pri prvi hiši zbodel me je v oči sledeči 
nemški napis: F. Ploj, gebriifter huf beschlag 
schmied. Glej, nemščino spakedrano. Danes 
imam povsod smolo! Kam se obrnem, sami 
Nemci. Ni dolgo tega, videl sem Se tukaj 
slovenski napis: Franc Ploj, kovač. 

Ni se mi ljubilo dalje potovati, krenem 
torej nazaj proti domu. A premislil sem se 
in jo mahnil proti Ormožu. Pridem na Leš­
nico, tik pota pasla je kravo deklica, stara 
kakih 12 let in zraven prepevala: 

Ieh bin ein deutsches Madchen, 
Und liebe . 

Obstal sem, kakor okamenel, to mi je 
bilo vender preveč, da bi se kar črez noč 
vse ponemčilo. Nisem vedel ali sanjam ali 
je resnica. 

Pa bila je resnica, in na misel mi je 
prišla S. Jenkova pesem: 

Britka žalost me prešine, 
Ko se spomnim domovine, 

Pospešil sem korake in predno sem 
mislil, bil sem v Ormožu. Bil sem žalosten 
in jezen nad tem, kar sem doživel na potu, 
pa vender sem iepil v Ormožu 1 liter do­
brega vina na zdravje vseh zvestih Sloven­
cev. Pravijo, da ni dobro piti na žalost ah 



jezo, pa ne vem, ali je res ali ne. Ako mi 
ne bo škodovalo, da ostanem zdrav, se spet 
kaj oglasim! 

Iz Sv. Vida pri Ptuju. Pod tem na­
slovom je prinesel zadnji »Štajerc« dopis, 
katerega je spisal nek »neustraSljiv faran«. 
Ali kdo je ta neustraSljiv faran in zakaj je 
»Štajerc« jezo izpustil na našega mirnega in 
povsodi spoštovanega gospoda kapelana, ho­
čem na kratko razložiti. 

V nedeljo, dne 26. vinotoka pripeljala 
sta se »Štajercev« kandidat Zadravec in 
urednik Hansek Hekov v Sv. Vid k volilnem 
shodu. In glej ga no, v Sv. Barbari ni bilo 
žive duše, v Sv. Vidu pa še manj. Ko prideta 
ob 5. uri popoldan Zadravec in Hek k »Šta­
jerčevemu« pristašu gostilničarju ŠoSteriču, 
ga skregata, zakaj da ni priredil shoda in 
zakaj da ni prignal volilcev. A gosp. Šošterič 
se je opravičeval, da je prepozno dobil pismo. 
No dobro. 

Ker sta bila potovalca lačna in žejna, 
vsedla sta se Zadravec in Hek k mizi v 
»ekstra čimer« pri Šošteriču ter si hladila jezo 
z hladnim vincem. V »ekstracimerju« je sedel 
tudi bodoči zet Šošteričev. In glejte, sedaj 
vam povem, kdo je bil isti »Štajercev« ne­
ustraSljiv faran: Kandidat Zadravec, špricani 
teolog Hansa Drevenšek, gospod Fras in 
Šošterič, ti so bili isti neustraSljiv faran, ki 
je nastopil proti gospodu kapelanu. Ali si 
vi gospodje res domišljujete, da bodo morali 
gospod kapelan vas za dovoljenje priti prosit, 
ali bodo smeli iti volit in kako naj oprav­
ljajo božjo službo? 

Hvala Bogu, da nima koza dolgega repa, 
ako bi ga imela, bi te modre gospode mah 
z repom ubila. 

Tako mirnega gospoda ne najdete nikjer, 
kakor so naš gospod kapelan. Oni se le, 
kolikor je najbolj treba, brigajo za javnost, 
in če so šli volit, s tem niso gotovo nobe­
nemu storili nič krivega. Saj so tudi volili 
tako, kakor vsi drugi k m e t j e . 

Ako so še po volitvi malo ostali v go­
stilni s kmeti volilci, gotovo to ni sramota, 
saj so morali plačati, kar so si naročili. — 
Kaj ne, Hek se pa odpove vincu in gospod 
Fras tudi? Zmetajte pred svojim pragom! 

Od Sv. Lenarta pri Veliki Nedelji. 
Žalost nas je obšla vse farane, ko smo zvedli, 
da je v »Štajercu« dopis, ki bi ga naj spisal 
nekdo iz naše fare, in to celo zoper za našo 
faro zasluženega č. g. dekana Cafa. Ta dopisnik 
noče vedeti, kakšno zahvalo smo jim mi 
dolžni, ki so nam toliko dobrega storili. 
Omislili in priskrbeli so nam misijonarje na 
svoje stroške. Koliko so trpeli, da smo dobili 
novi veliki oltar in veliko drugega, tako da 
smo jim le samo hvalo dolžni. Saj niso za­
htevali za ves svoj trud niti vinarja, in jih 
toraj čisla vsak naš pošten faran. Dopisnik 
piše torej neresnico. Da jih ljudje preklinjajo, 
je ostudna laž. Mogoče, da jih dopisnik pre­
klinja pri kaki osminki žganjice, no pa kar 
šnopsarji govore, na to trezen človek nič ne 
da. Sicer pa mora biti dopisnik res Boga 
boječ, da niti v cerkev ne upa, in če bi slišal 
pridigo g. dekana in oznanilo, bi kaj takega 
ne mogel pisati. Vas pa prosimo č. g. dekan, 
ne zamerile mu tega preveč! On gotovo bolj 
ljubi šnops, kakor lepoto hiše božje. In na­
zadnje če se kdo v »Štajercu« zmerja, tistega 
gotovo vsi pošteni listi in ljudje hvalijo. Nas­
proti pa, sprejmite rajši našo preisrčno za­
hvalo za vaS veliki trud od vseh poštenih 
faranov. 

Dobrna pri Celju. Naša občina se že 
nekaj časa rada ponaša s popolnoma slo­
venskim občinskim odborom. Nad uradom je 
samo slovenski napis. Odkar so tajniške reči 
prišle v roke slovenskega tajnika, se tudi 
slovenski urajuje; tudi nemškega uradnega 
pečata ni videti več. Da, celo doba nemšku­
tarskih občinskih slug je dotekla in tudi 
sluga je sedaj vrl, naroden mož. To je go­
tovo vse hvalevredno in Dobrna je hvaležna 
svojemu županu za odločen nastop. — Na 
nekaj bi pa gospoda župana in občinski od­
bor radi opozorili. Občina ima namreč tudi 

svojo hišo, v kateri ima najemnike. Noben 
človek pa, kateri bi tega za gotovo ne vedel, 
bi ne verjel, da je ta hiša last slovenske 
občine. In zakaj? Zato, ker zemeljskemu 
popotniku, ako ubere pot mimo dotične hiše, 
blesti nasproti napis z neznanskimi črkami, 
oznanjajoč vesoljnemu svetu, da je v tej hiši 
najti: «Franz Timpran, Bau­ und Mobel­
tischler.* Tako! Zdaj pa imamo! Heil! Nikdo 
sicer ne ve, je­li to občinski «M6beltischler» 
ali ne, to pa baje ve vsak, da je lastnik te 
imenitne table čiste nemške krvi; še v ve­
liko večji meri pa, kakor se sliši, njegova 
boljša zakonska polovica. Sicer se tukaj ne 
bomo prepirali, kateri izmed njih, da je boljša 
polovica, zakaj tukaj nas briga samo tabla z 
napisom. Vprašali bi pa gospoda «Mobel­
tischlerja* z njegovim dovoljenjem, ali pač 
sam ve, zakaj da ima napis v tujem jeziku? 
Po našem prepričanju ne. Dobrna ima, hvala 
Bogu, še več «M6beltischlerjev», ki pa n i ­
majo n e m š k i h n a p i s o v ! Da bi pa bil 
že kedo iz Berlina kaj pri g. Timpranu na­
ročil, se v zgodovini Dobrne ne bere. Neka­
teri trdijo, da je napis zato nemški, da se 
lastnik pokaže kot »fajerberkerja*. No, bi 
bilo nekaj! Pa boljše bi bilo, če že hoče 
ravno to pokazati, da obesi čelado na vrata. 
Mislimo torej, da to tudi ni pravi vzrok. 

Ker je torej ta napis na Dobrni popol­
noma odveč in samo v posmeh, tuintam 
tudi v pomilovanje, in ker ne prinaša po­
sebne narodne časti dobrnski občini, zato 
vprašamo slavni občinski odbor in gospoda 
župana, kako dolgo še misli trpeti na lastni, 
domači hiši tak napis? Upamo, da bo to za­
dostovalo. 


